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1. Паспорт фонда оценочных средств  
 

по дисциплине «Лексикология»  



 

Таблица 1 - Перечень компетенций, формируемых в процессе освоения дисциплины 

Код 

компетен

ции 

Наименование результата обучения 

УК-2 Способен управлять проектом на всех этапах его жизненного цикла 

УК-3 Способен организовывать и руководить работой команды, 

вырабатывая командную стратегию для достижения поставленной 

цели 

ОПК-1 Способен применять знания иностранных языков и знания о 

закономерностях 

функционирования языков перевода, а также использовать систему 

лингвистических знаний при осуществлении профессиональной 

деятельности 

ОПК-4 Способен работать с электронными словарями, различными источниками 

информации, 

осуществлять поиск, хранение, обработку и анализ информации, 

представлять ее в требуемом формате с 

использованием информационных, компьютерных и сетевых технологий. 

ПК-1 Способен проводить лингвистический анализ текста/дискурса на основе 
системных знаний современного этапа и истории развития изучаемых языков 

 



Таблица 2 -  Формирование компетенций в процессе изучения дисциплины: 

 

Код 

компетенции 

Уровень 

освоения 

компетенций 

Индикаторы достижения 

компетенций  

Вид учебных занятий
1
, 

работы, формы и 

методы обучения, 

способствующие 

формированию и 

развитию компетенций
2
  

Контролируемые разделы 

и темы дисциплины
3
 

Оценочные средства, 

используемые для 

оценки уровня 

сформированности 

компетенции
4
 

УК-2 

УК-3 

ОПК-1 

ОПК-4:  

ПК-1 

 

 Знает    

Недостаточный 

уровень 

УК-2 Демонстрирует 

недостаточные знания, 

необходимые для осуществления 

профессиональной деятельности 

правовые нормы и 

методологические основы  

принятия управленческого 

решения. 

УК-3: Не вполне владеет 

знаниями :  ошибки в типологии и 

факторы формирования команд, 

способы социального 

взаимодействия. 

ОПК-1: не знает принципы и 

методы лингвистического 

анализа текста/дискурса; иметь 

Практические занятия 

Самостоятельная работа 

Презентации 

Индивидуальный опрос 

 

Тема № 1. Leksikoloji Bilim 

Dalı. ÇağdaşTürkçe’nin 

kelime yapısı. Kelime-sözcük 

Тема № 2. Şekil bakımından 

kelimeler ve yapım ekleri. 

İsimden isim yapım ekleri. 

Fiilden isim yapım ekleri 

Тема № 3. İsimden fiil yapım 

ekleri. Fiilden fiil yapım 

ekleri 

Тема № 4. Kelime, sözcük. 

Anlam bakımından kelimeler.  

Gerçek(temel)anlam 

Тема № 5. Yan anlam. 

Коллоквиум 

Реферат 

круглый стол 

индивидуальный опрос 

эссе 

                                                           
1
 Лекционные занятия, практические занятия, лабораторные занятия,  самостоятельная работа… 

2
 Необходимо указать активные и интерактивные методы обучения (например, интерактивная лекция, работа в малых группах, методы мозгового штурма и т.д.), 

способствующие развитию у обучающихся навыков командной работы, межличностной коммуникации, принятия решений, лидерских качеств. 
3
 Наименование темы (раздела) берется из рабочей программы дисциплины. 

4
 Оценочное средство должно выбираться с учетом запланированных результатов освоения дисциплины, например: 

«Знать» – собеседование, коллоквиум, тест… 
«Уметь», «Владеть» – индивидуальный или групповой проект, кейс-задача, деловая (ролевая) 
игра, портфолио… 
 



системное представление об 

особенностях современного 

этапа и 

истории развития изучаемых 
языков. 

ОПК-4: Не знает стандартные 

методики поиска, анализа и 

обработки информации, 

необходимые информационные 

ресурсы для осуществления 

перевода в рамках 

определѐнной предметной области. 

ПК-1: Не знает принципы и 

методы лингвистического 

анализа текста/дискурса; иметь 

системное представление об 

особенностях современного 

этапа и 

истории развития изучаемых 

языков. 

 

Mecaz anlam. Somut anlam. 

Soyut anlam. Terim anlam 

Тема № 6. İkilemeler. 

Yansımalar 

Тема № 7. Deyimler. 

Atasözleri. Özdeyiş, vecize 

Тема № 8. Kelimelerde 

anlam ilişkileri. Anlamdaş 

(eşanlamlı) kelimeler. Zıt 

(karşıt anlamlı) kelimeler. 

Yakın anlamlı kelimeler. 

Sesteş (eşsesli) kelimeler 

Тема № 9. Yabancı Dillerden 

Türkçe’ye girmiş kelimeler.  

Тема № 10. Arapça’dan 

Türkçe’ye girmiş kelimeler. 

Farsça’dan Türkçe’ye girmiş 

kelimeler. Osmanlıca’dan 

Türkçe’ye girmiş kelimeler 

Тема № 11. Fransızca’dan 

Türkçe’ye girmiş kelimeler. 

İngilizce’den Türkçe’ye 

girmiş kelimeler 

Тема № 12. Türkçe’den diğer 

dillere geçmiş kelimeler. Eski 

Türkçe kelimeler 
 

Базовый уровень УК-2 Демонстрирует частичные  

знания, необходимые для 

осуществления 

профессиональной деятельности 

правовые нормы и 

методологические основы  

принятия управленческого 

решения. 

УК-3: Частично  владеет 

знаниями :  ошибки в типологии и 

факторы формирования команд, 

способы социального 

взаимодействия. 

ОПК-1: Частично способен 

Практические занятия 

Самостоятельная работа 

Презентации 

Индивидуальный опрос 

 

Коллоквиум 

Реферат 

Контрольная работа 



применять знания иностранных 

языков и знания о закономерностях 

функционирования языков 
перевода, а также использовать 
систему лингвистических знаний 
при осуществлении 
профессиональной деятельности 
ОПК-4: Частично знает 

стандартные методики поиска, 

анализа и обработки информации, 

необходимые информационные 

ресурсы для осуществления 

перевода в рамках 

определѐнной предметной области. 

ПК-1: Частично знает принципы и 

методы лингвистического 

анализа текста/дискурса; иметь 

системное представление об 

особенностях современного 

этапа и 

истории развития изучаемых 

языков. 

 

Средний уровень УК-2:  демонстрирует знания, 

необходимые для осуществления 

профессиональной деятельности 

правовые нормы и 

методологические основы  

принятия управленческого 

решения. 

УК-3:  владеет знаниями :  

ошибки в типологии и факторы 

формирования команд, способы 

социального взаимодействия. 

ОПК-1: знает основные способы 

Практические занятия 

Самостоятельная работа 

Презентации 

Индивидуальный опрос 

 

Коллоквиум 

Реферат 

Контрольная работа 



достижения эквивалентности при 

переводе, а также 

различные виды трансформаций. 

ОПК-4:  знает стандартные 

методики поиска, анализа и 

обработки информации, 

необходимые информационные 

ресурсы для осуществления 

перевода в рамках 

определѐнной предметной области. 

ПК-1: знает принципы и методы 

лингвистического анализа 

текста/дискурса; иметь 

системное представление об 

особенностях современного 

этапа и 

истории развития изучаемых 

языков. 

 

Высокий 

уровень 

УК-2 Демонстрирует отличные 

знания, необходимые для 

осуществления 

профессиональной деятельности 

правовые нормы и 

методологические основы  

принятия управленческого 

решения. 

УК-3: Прекрасно понимает  

формирования команд, способы 

социального взаимодействия. 

ОПК-1: Демонстрирует глубокие 

знания  грамматических, 

семантических и стилистических 

аспектов языка и применяет их на 

практике; 

ОПК-4: отлично знает стандартные 

Практические занятия 

Самостоятельная работа 

Презентации 

Индивидуальный опрос 

 

Коллоквиум 

Реферат 

Контрольная работа 



методики поиска, анализа и 

обработки информации, 

необходимые информационные 

ресурсы для осуществления 

перевода в рамках 

определѐнной предметной области. 

ПК-1: Полностью реализиует  

принципы и методы 

лингвистического анализа 

текста/дискурса; иметь 

системное представление об 

особенностях современного 

этапа и 

истории развития изучаемых 

языков. 

 

 Умеет   

Недостаточный 

уровень 

УК-2: не умеет  анализировать 

альтернативные варианты решений 

для достижения намеченных 

результатов; разрабатывать план, 

определять целевые этапы и 

основные направления работ. 

УК-3: Не умеет действовать в духе 

сотрудничества; принимать 

решения с соблюдением

 этических принципов их 

реализации; проявлять уважение к 

мнению и культуре других; 

определять цели и работать в 

направлении личностного, 

образовательного и 

профессионального роста 

ОПК-1: не умеет использовать 

основные приѐмы лингвистичекого 

Практические занятия 

Самостоятельная работа 

Презентации 

Индивидуальный опрос 

 

Коллоквиум 

Реферат 

Контрольная работа 



анализа. 

ОПК-4: не может найти 

необходимую информацию в 

справочной и специальной 

литературе и 

компьютерных сетях. 

отбирать, анализировать и 

обрабатывать как теоретический, 

так и эмпирический 

материал.  

ПК-1: не может проводить 

лингвистический анализ 

текста/дискурса на основе 

системных знаний современного 

этапа и истории развития 

изучаемых языков 
. 

 

Базовый уровень 

 

УК-2: частично умеет 

анализировать альтернативные 

варианты решений для достижения 

намеченных результатов; 

разрабатывать план, определять 

целевые этапы и основные 

направления работ. 

УК-3: частично умеет действовать в 

духе сотрудничества; принимать 

решения с соблюдением

 этических принципов их 

реализации; проявлять уважение к 

мнению и культуре других; 

определять цели и работать в 

направлении личностного, 

образовательного и 

профессионального роста 

ОПК-1: частично умеет  

Практические занятия 

Самостоятельная работа 

Презентации 

Индивидуальный опрос 

 

Коллоквиум 

Реферат 

Контрольная работа 



использовать основные 

лингвистического анализа  

ОПК-4: частично умеет найти 

необходимую информацию в 

справочной и специальной 

литературе и 

компьютерных сетях. 

отбирать, анализировать и 

обрабатывать как теоретический, 

так и эмпирический 

материал.  

ПК-1: частично умеет проводить 

лингвистический анализ 

текста/дискурса на основе 

системных знаний современного 

этапа и истории развития 

изучаемых языков 
. 

 

Средний уровень 

 

УК-2: анализировать 

альтернативные варианты решений 

для достижения намеченных 

результатов; разрабатывать план, 

определять целевые этапы и 

основные направления работ. 

УК-3: действовать в духе 

сотрудничества; принимать 

решения с соблюдением

 этических принципов их 

реализации; проявлять уважение к 

мнению и культуре других; 

определять цели и работать в 

направлении личностного, 

образовательного и 

профессионального роста 

ОПК-1: Умеет использовать 

Практические занятия 

Самостоятельная работа 

Презентации 

Индивидуальный опрос 

 

Коллоквиум 

Реферат 

Контрольная работа 



основные приѐмы 

лингвистического анализа. 

ОПК-4: найти необходимую 

информацию в справочной и 

специальной литературе и 

компьютерных сетях. 

отбирать, анализировать и 

обрабатывать как теоретический, 

так и эмпирический 

материал.  

ПК-1: проводить 

лингвистический анализ 

текста/дискурса на основе 

системных знаний современного 

этапа и истории развития 

изучаемых языков 
. 

 

Высокий 

уровень 

 

УК-2: в полной мере может 

анализировать альтернативные 

варианты решений для достижения 

намеченных результатов; 

разрабатывать план, определять 

целевые этапы и основные 

направления работ. 

УК-3: в полной мере может 

действовать в духе сотрудничества; 

принимать решения с соблюдением

 этических принципов их 

реализации; проявлять уважение к 

мнению и культуре других; 

определять цели и работать в 

направлении личностного, 

образовательного и 

профессионального роста 

ОПК-1: в полной мере может  

Практические занятия 

Самостоятельная работа 

Презентации 

Индивидуальный опрос 

 

Коллоквиум 

Реферат 

Контрольная работа 



использовать основные приѐмы 

лингвистического анализа. 

ОПК-4:  может найти необходимую 

всю информацию в справочной и 

специальной литературе и 

компьютерных сетях. 

отбирать, анализировать и 

обрабатывать как теоретический, 

так и эмпирический 

материал.  

ПК-1: в полной мере может 

проводить лингвистический 

анализ текста/дискурса на 

основе системных знаний 

современного этапа и истории 

развития изучаемых языков 

 

 Владеет   

Недостаточный 

уровень 

УК-2: не владеет методиками 

разработки цели и задач проекта; 

методами оценки 

продолжительности и стоимости 

проекта, а также потребности в 

ресурсах. 

УК-3: не владеет навыками 

распределения ролей в условиях

 командного 

взаимодействия; методами оценки 

своих действий, 

планирования и управления 

временем. 

ОПК-1: не владеет языковой 

нормой в родном и изучаемом 

языках в должной степени для 

осуществления адекватного 

перевода с использованием 

Практические занятия 

Самостоятельная работа 

Презентации 

Индивидуальный опрос 

 

Коллоквиум 

Реферат 

Контрольная работа 



эквивалентных средств, выбор 

которых обусловлен языковыми и 

внеязыковыми факторами, а также 

приемами анализа языка с целью 

выявления национально-культурной 

семантики. 

ОПК-4: не владеет методикой 

подготовки к выполнению  

ПК-1: не владеет навыками 

лингвистического анализа 

текста/дискурса на основе 

системных знаний современного 

этапа и истории развития 

изучаемых языков. 

 

Базовый уровень 

 

УК-2: частично владеет методиками 

разработки цели и задач проекта; 

методами оценки 

продолжительности и стоимости 

проекта, а также потребности в 

ресурсах. 

УК-3: частично владеет навыками 

распределения ролей в условиях

 командного 

взаимодействия; методами оценки 

своих действий, 

планирования и управления 

временем. 

ОПК-1: частично владеет языковой 

нормой в родном и изучаемом 

языках в должной степени для 

осуществления 

адекватноголингвистического  

анализа   

ОПК-4: частично владеет 

методикой подготовки к 

Практические занятия 

Самостоятельная работа 

Презентации 

Индивидуальный опрос 

 

Коллоквиум 

Реферат 

Контрольная работа 



выполнению перевода; различными 

способами поиска информации на 

бумажных и электронных 

носителях и в сетях передачи 

данных; способами и техниками 

перевода при использовании 

различных вспомогательных 

средств. 

ПК-1: частично владеет навыками 

лингвистического анализа 

текста/дискурса на основе 

системных знаний современного 

этапа и истории развития 

изучаемых языков. 

 

Средний уровень 

 

УК-2: владеет методиками 

разработки цели и задач проекта; 

методами оценки 

продолжительности и стоимости 

проекта, а также потребности в 

ресурсах. 

УК-3: владеет навыками 

распределения ролей в условиях

 командного 

взаимодействия; методами оценки 

своих действий, 

планирования и управления 

временем. 

ОПК-1: владеет языковой нормой в 

родном и изучаемом языках в 

должной степени для 

осуществления адекватного 

лингвистического анализа  

ОПК-4: владеет методикой 

подготовки к выполнению 

перевода; различными 

Практические занятия 

Самостоятельная работа 

Презентации 

Индивидуальный опрос 

 

Коллоквиум 

Реферат 

Контрольная работа 



способами поиска информации на 

бумажных и электронных 

носителях и в сетях передачи 

данных; способами и техниками 

перевода при использовании 

различных вспомогательных 

средств. 

ПК-1: владеет навыками 

лингвистического анализа 

текста/дискурса на основе 

системных знаний современного 

этапа и истории развития 

изучаемых языков. 

 

Высокий 

уровень 

 

УК-2: в полной мере владеет 

методиками разработки цели и 

задач проекта; методами оценки 

продолжительности и стоимости 

проекта, а также потребности в 

ресурсах. 

УК-3: в полной мере владеет 

навыками распределения ролей в 

условиях командного 

взаимодействия; методами оценки 

своих действий, 

планирования и управления 

временем. 

ОПК-1: в полной мере владеет 

языковой нормой в родном и 

изучаемом языках в должной 

степени для 

осуществления адекватного 

лингвистического анализа  

ОПК-4: в полной мере владеет 

методикой подготовки к 

выполнению перевода; различными 

Практические занятия 

Самостоятельная работа 

Презентации 

Индивидуальный опрос 

 

Коллоквиум 

Реферат 

Контрольная работа 



способами поиска информации на 

бумажных и электронных 

носителях и в сетях передачи 

данных; способами и техниками 

перевода при использовании 

различных вспомогательных 

средств. 

ПК-1: в полной мере владеет 

навыками лингвистического 

анализа текста/дискурса на 

основе системных знаний 

современного этапа и истории 

развития изучаемых языков. 

 

 

 

 

Перечень оценочных средств 

Таблица 3. 

№ Наименование 

оценочного 

средства  

Характеристика оценочного средства  Представление оценочного средства в ФОС  

1 Коллоквиум 

(теоретический 

опрос) 

Средство контроля усвоения учебного материала темы, раздела или 

модуля дисциплины, организованное в виде устного (письменного) 

опроса студента или в виде собеседования преподавателя с 

обучающимися. Рекомендуется для оценки знаний обучающихся. 

Вопросы по темам/ разделам дисциплины 

2 Круглый стол, 

дискуссия, 

полемика, 

диспут, дебаты 

Оценочные средства, позволяющие включить обучающихся в 

процесс обсуждения спорного вопроса, проблемы и оценить их умение 

аргументировать собственную точку зрения. Рекомендуется для 

оценки знаний и умений студентов. 

Перечень дискуссионных тем для проведения круглого стола, 

дискуссии, полемики, диспута, дебатов 

3 Доклад, 

сообщение 
Продукт самостоятельной работы студента, представляющий собой 

публичное выступление по представлению полученных результатов 

решения определенной учебно-практической, учебно-

Темы докладов, 

сообщений 



исследовательской или научной темы. 

Рекомендуется для оценки знаний, умений и владений студентов. 

4 Контрольная 

работа 
Средство контроля усвоения учебного материала темы, раздела или 

разделов дисциплины, организованное как учебное занятие в виде 

собеседования педагогического работника с обучающимися. 

Позволяет оценивать знания. 

Вопросы по темам/разделам дисциплины 

5 Тест Система стандартизированных простых и комплексных заданий, 

позволяющая автоматизировать процедуру измерения уровня знаний, 

умений и владений обучающегося. 

Рекомендуется для оценки знаний, умений и владений студентов. 

Фонд тестовых заданий 

6 Эссе Средство, позволяющее оценить умение обучающегося письменно 

излагать суть поставленной проблемы, самостоятельно проводить 

анализ этой проблемы с использованием концепций и аналитического 

инструментария соответствующей дисциплины, делать выводы, 

обобщающие авторскую позицию по поставленной проблеме. 

Рекомендуется для оценки знаний и умений студентов. 

Тематика эссе 

2. Описание показателей и критериев оценивания результатов обучения на различных этапах формирования компетенций 

Таблица 4. 



Код 

компетенции 

Уровень освоения 

компетенции 

Показатели достижения 

компетенции 

Критерии оценивания результатов обучения 

ОК-7 

способность к 

самоорганизации 

и 

самообразованию   

 

Знает 

Недостаточный 

уровень 

Оценка  

«не зачтено», 

«неудовлетворительно» 

психологию самоорганизации 

и самообразовании 

Не знает, либо не имеет четкого представления о 

самоорганизации и самообразовании 

Базовый уровень 

Оценка, «зачтено», 

«удовлетворительно» 

психологию самоорганизации 

и самообразовании 

Студент знает о самоорганизации и самообразовании 

Средний уровень 

Оценка «зачтено», 

«хорошо» 

психологию самоорганизации 

и самообразовании 

Студент ориентируется в том, каким образом применять 

методы самоорганизации и самообразовании 

Высокий уровень 

Оценка «зачтено»,  

«отлично» 

психологию самоорганизации 

и самообразовании 

Студент без труда применяет методы самоорганизации и 

самообразовании 

Умеет 

Базовый уровень организовать свою работу по 

сбору материала, написанию 

статей/тезисов 

докладов  

Студент умеет организовывать свою работу по сбору и 

анализу  учебного материала 

 

Средний уровень организовать свою работу по 

сбору материала, написанию 

статей/тезисов 

докладов  

Студент умеет  организовывать свою работу по сбору и 

анализу  учебного материала с учетом его специфики и 

сложности 

 

Высокий уровень организовать свою работу по 

сбору материала, написанию 

статей/тезисов 

докладов  

Студент умеет правильно организовывать свою работу по 

сбору и анализу  учебного материала в соответствии с 

конкретными требованиями 

 

Владеет 

Базовый уровень способностью к 

самоорганизации и 

самообразованию, а именно - 

организовать свою работу по 

сбору материала, написанию 

Студент владеет способностью к самоорганизации и 

самообразованию, а именно - организовать свою работу 

по сбору и анализу учебного материала 



статей/тезисов 

докладов  

Средний уровень способностью к 

самоорганизации и 

самообразованию, а именно - 

организовать свою работу по 

сбору материала, написанию 

статей/тезисов 

докладов  

Студент владеет  способностью к самоорганизации и 

самообразованию, а именно - организовать свою работу 

по сбору и анализу  учебного материала   

Высокий уровень способностью к 

самоорганизации и 

самообразованию, а именно - 

организовать свою работу по 

сбору материала, написанию 

статей/тезисов 

докладов  

Студент в полной мере владеет  способностью к 

самоорганизации и самообразованию, а именно - 

организовать свою работу по сбору и анализу  учебного 

материала   в соответствии с конкретными требованиями 

ПК-15 

способностью к 

обобщению, 

критическому 

осмыслению, 

систематизации 

информации, анализу 

логики рассуждений 

и высказываний 

Знает 

Недостаточный 

уровень 

Оценка  

«незачтено», 

«неудовлетворительно» 

правила обобщения, анализа, 

критического осмысления, 

систематизации информации. 

Обучающийся практически не знает  правила обобщения, 

анализа, критического осмысления, систематизации 

информации. 

Базовый уровень 

Оценка, «зачтено», 

«удовлетворительно» 

правила обобщения, анализа, 

критического осмысления, 

систематизации информации. 

Обучающийся знает правила обобщения, анализа, 

критического осмысления, систематизации информации на 

базовом уровне 

Средний уровень 

Оценка «зачтено», 

«хорошо» 

правила обобщения, анализа, 

критического осмысления, 

систематизации информации. 

Обучающийся фрагментарно знает правила обобщения, 

анализа, критического осмысления, систематизации 

информации  

Высокий уровень 

Оценка «зачтено»,  

«отлично» 

правила обобщения, анализа, 

критического осмысления, 

систематизации информации. 

Обучающийся знает правила обобщения, анализа, 

критического осмысления, систематизации информации и 

применяет знания на практике. 



Умеет 

Базовый уровень обобщать, критически 

осмысливать, 

систематизировать 

информацию, анализировать 

логичность рассуждений и 

высказываний  

Студент  фрагментарно демонстрирует способность к 

критическом у осмыслению, систематизации информации, 

анализу логики рассуждений и высказываний  

Средний уровень обобщать, критически 

осмысливать, 

систематизировать 

информацию, анализировать 

логичность рассуждений и 

высказываний  

Студент умеет обобщать, критически осмысливать, 

систематизировать информацию, анализировать 

логичность рассуждений и высказываний, однако 

допускает несущественные ошибки 

 

Высокий уровень обобщать, критически 

осмысливать, 

систематизировать 

информацию, анализировать 

логичность рассуждений и 

высказываний  

Студент умеет без труда обобщать, критически 

осмысливать, систематизировать информацию, 

анализировать логичность рассуждений и 

высказываний  

Владеет 

Базовый уровень навыками  обобщения, 

критического осмысления и 

систематизаци информации. 

способность к обобщению, 

критическому осмыслению, 

систематизации информации, 

анализу логики рассуждений 

и высказываний  

Студент владеет навыками  обобщения, критического 

осмысления и систематизации информации на базовом 

уровне. 

Средний уровень навыками  обобщения, 

критического осмысления и 

систематизаци информации. 

Студент владеет достаточными навыками  обобщения, 

критического осмысления и систематизаци информации, 

способностью к обобщению, критическому осмыслению, 



способность к обобщению, 

критическому осмыслению, 

систематизации информации, 

анализу логики рассуждений 

и высказываний  

систематизации информации, анализу логики рассуждений 

и высказываний  

Высокий уровень навыками  обобщения, 

критического осмысления и 

систематизаци информации 

способность к обобщению, 

критическому осмыслению, 

систематизации информации, 

анализу логики рассуждений 

и высказываний. 

Студент владеет навыками  обобщения, критического 

осмысления и систематизации информации, способностью 

к обобщению, критическому осмыслению, систематизации 

информации, анализу логики рассуждений и 

высказываний. 



 

ПК-16 

способностью 

оценивать качество 

и содержание 

информации, 

выделять наиболее 

существенные 

факты и концепции, 

давать им 

собственную оценку 

и интерпретацию  

Базовый уровень критерии оценивания качества 

и содержания информации 

Обучающийся не знает критерии оценивания качества и 

содержания информации 

Средний уровень критерии оценивания качества 

и содержания информации 

Обучающийся знает критерии оценивания качества и 

содержания информации на базовом уровне 

Высокий уровень критерии оценивания качества 

и содержания информации 

Обучающийся знает  критерии оценивания качества и 

содержания информации, однако допускает 

несущественные ошибки на практике 

Базовый уровень критерии оценивания качества 

и содержания информации 

Обучающийся знает критерии оценивания качества и 

содержания информации 

Умеет 

Базовый уровень оценивать качество и 

содержание информации, 

выделять наиболее 

существенные факты и 

концепции, давать им 

собственную оценку и 

интерпретацию при сборе, 

анализе и обобщении 

материала 

Студент умеет оценивать качество и содержание 

информации 

Средний уровень оценивать качество и 

содержание информации, 

выделять наиболее 

существенные факты и 

концепции, давать им 

собственную оценку и 

интерпретацию при сборе, 

анализе и обобщении 

материала, 

Студент умеет  самостоятельно оценивать качество и 

содержание информации, выделять наиболее 

существенные факты и концепции, но допускает 

несколько несущественных ошибок 

Высокий уровень оценивать качество и 

содержание информации, 

выделять наиболее 

существенные факты и 

концепции, давать им 

собственную оценку и 

интерпретацию при сборе, 

анализе и обобщении 

Студент умеет без труда оценивать качество и 

содержание информации, выделять наиболее 

существенные факты и концепции, давать им 

собственную оценку и интерпретацию при сборе, анализе 

и обобщении материала  



материала  

Владеет 

Базовый уровень Способностью оценивать 

качество и содержание 

информации, выделять 

наиболее существенные факты 

и концепции, давать им 

собственную оценку и 

интерпретацию  

Студент владеет Способностью оценивать качество и 

содержание информации на базовом уровне  

Средний уровень Способностью оценивать 

качество и содержание 

информации, выделять 

наиболее существенные факты 

и концепции, давать им 

собственную оценку и 

интерпретацию. 

Студент владеет  способностью оценивать качество и 

содержание информации, выделять наиболее 

существенные факты и концепции, давать им 

собственную оценку и интерпретацию, но допускает 

несколько незначительных ошибок. 

Высокий уровень Способностью оценивать 

качество и содержание 

информации, выделять 

наиболее существенные факты 

и концепции, давать им 

собственную оценку и 

интерпретацию. 

Студент владеет  способностью оценивать качество и 

содержание информации, выделять наиболее 

существенные факты и концепции, давать им 

собственную оценку и интерпретацию. 

ПК-18 

способностью 

применять методы 

научных 

исследований в 

профессиональной 

деятельности, 

анализировать 

материалы 

исследований в 

Знает 

Недостаточный 

уровень 

Оценка  

«незачтено», 

«неудовлетворительно» 

Знает методы научных 

исследований в 

профессиональной 

деятельности. 

Не знает, либо не имеет четкого представления о методах 

научных исследований в профессиональной 

деятельности. 

Базовый уровень 

Оценка, «зачтено», 

«удовлетворительно» 

Знает методы научных 

исследований в 

профессиональной 

деятельности. 

Знает основные методы научных исследований в 

профессиональной деятельности. 



области 

лингвистики, 

межкультурной 

коммуникации и 

переводоведения с 

соблюдением 

библиографической 

культуры для 

решения 

профессиональных 

задач 

Средний уровень 

Оценка «зачтено», 

«хорошо» 

Знает методы научных 

исследований в 

профессиональной 

деятельности. 

Знает методы научных исследований в 

профессиональной деятельности и частично применяет 

их на практике. 

Высокий уровень 

Оценка «зачтено»,  

«отлично» 

Знает методы научных 

исследований в 

профессиональной 

деятельности. 

Знает методы научных исследований в 

профессиональной деятельности и свободно применяет 

их на практике. 

Умеет 

Базовый уровень Умеет применять методы 

научных исследований в 

профессиональной 

деятельности, анализировать 

материалы исследований в 

области лингвистики, 

межкультурной 

коммуникации и 

переводоведения с 

соблюдением 

библиографической культуры 

для решения 

профессиональных задач. 

Студент умеет    применять основные методы научных 

исследований в профессиональной деятельности. 

Средний уровень Умеет применять методы 

научных исследований в 

профессиональной 

деятельности, анализировать 

материалы исследований в 

области лингвистики, 

межкультурной 

коммуникации и 

переводоведения с 

соблюдением 

библиографической культуры 

Студент умеет   применять методы научных 

исследований в профессиональной деятельности, 

анализировать материалы исследований в области 

лингвистики, но иногда возникают трудности.  



для решения 

профессиональных задач. 

Высокий уровень Умеет применять методы 

научных исследований в 

профессиональной 

деятельности, анализировать 

материалы исследований в 

области лингвистики, 

межкультурной 

коммуникации и 

переводоведения с 

соблюдением 

библиографической культуры 

для решения 

профессиональных задач. 

Студент умеет применять методы научных исследований 

в профессиональной деятельности, а также свободно 

анализировать материалы исследований в области 

лингвистики, межкультурной коммуникации и 

переводоведения с соблюдением библиографической 

культуры для решения профессиональных задач. 

Владеет 

Базовый уровень Владеет навыком анализа 

материалов исследований в 

области лингвистики, 

межкультурной 

коммуникации и 

переводоведения с 

соблюдением 

библиографической культуры 

для решения 

профессиональных задач. 

Студент владеет основным навыком анализа материалов 

исследований в области лингвистики, но не применяет 

его на практике. 

Средний уровень Владеет навыком анализа 

материалов исследований в 

области лингвистики, 

межкультурной 

коммуникации и 

переводоведения с 

соблюдением 

Студент владеет   навыком анализа материалов 

исследований в области лингвистики, межкультурной 

коммуникации и переводоведения, частично применяет 

на практике. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

библиографической культуры 

для решения 

профессиональных задач. 

Высокий уровень Владеет навыком анализа 

материалов исследований в 

области лингвистики, 

межкультурной 

коммуникации и 

переводоведения с 

соблюдением 

библиографической культуры 

для решения 

профессиональных задач. 

Студент свободно владеет   навыком анализа материалов 

исследований в области лингвистики, межкультурной 

коммуникации и переводоведения с соблюдением 

библиографической культуры для решения 

профессиональных задач. 



4.. Методические материалы, определяющие процедуры 

оценивания результатов обучения 

 

Наименование 

Оценочного 

средства 

Показатели оценки 

Коллоквиум  - знания и кругозор студента 

- умение логически построить ответ 

- владение монологической речью 

Контрольная работа - соответствие предполагаемым ответам; 

- правильное использование алгоритма выполнения действий 

(методики, технологии и т.д.); 

- логика рассуждений; 

- неординарность подхода к решению. 

Круглый стол 

(дискуссия, 

полемика, диспут, 

дебаты)  

- качество подготовки (предложенные материалы для чтения, 

раздаточные материалы, инструктирование, поддержка и помощь) 

- качество объяснения (свободное владение материалом, ясное 

понимание темы, ясные ответы на вопросы, приведение 

примеров); 

- качество ресурсов (широта представленных релевантных 

источников, ссылки на необходимые для чтения источники. 

Ссылки на электронные ресурсы) 

- качество презентации (использование аудио-видеотехники, 

раздаточных материалов, живая, динамичная) 

- качество дискуссии (использование эффективных и интересных 

групповых методов обучения, вовлечение в участие студентов, 

координация работы группы) 

Эссе  - наличие логической структуры построения текста (вступление с 

постановкой проблемы; основная часть, разделенная по основным 

идеям; заключение с выводами, полученными в результате 

рассуждения); 

- наличие четко определенной личной позиции по теме эссе; 

- адекватность аргументов при обосновании личной позиции 

- стиль изложения (использование профессиональных 

терминов, цитат, стилистическое построение фраз, и т.д.) 
эстетическое оформление работы  (аккуратность, 

форматирование текста, выделение и т.д.) 

Тест Общая сумма баллов, которая может быть получена за тест 

Доклад - соответствие выступления теме, поставленным целям и 

задачам; 

- проблемность / актуальность; 

- новизна / оригинальность полученных результатов; 

- глубина / полнота рассмотрения темы; 

- доказательная база / аргументированность / убедительность / 

обоснованность выводов; 

- логичность / структурированность / целостность выступления; 

- речевая культура (стиль изложения, ясность, четкость, 

лаконичность, красота языка, учет аудитории, эмоциональный 

рисунок речи, доходчивость, пунктуальность, невербальное 

сопровождение, оживление речи афоризмами, примерами, 



цитатами и т.д.); 

- используются ссылки на информационные ресурсы (сайты, 

литература); 

- наглядность / презентабельность (если требуется); 

самостоятельность суждений / владение материалом / 

компетентность. 

 

5. Материалы для проведения текущего контроля и промежуточной 

аттестации 

 

Вопросы для коллоквиума  

 

 

Раздел: Leksikoloji Bilim Dalı. ÇağdaşTürkçe’nin kelime yapısı. Kelime-sözcük 

1. Лексикология как самостоятельная лингвистическая дисциплина. 

2. Слово и понятие с точки зрения философии отражения. 

Раздел: Şekil bakımından kelimeler ve yapım ekleri. İsimden isim yapım ekleri. Fiilden isim 

yapım ekleri 

1. Структура слов. Словообразовательные аффиксы. 

2. Словообразовательные аффиксы, образующие существительные от существительных. 

Раздел: İsimden fiil yapım ekleri. Fiilden fiil yapım ekleri 

1. Словообразовательные аффиксы, образующие глаголы от существительных.  

2. Словообразовательные аффиксы, образующие глаголы от глаголов. 

Раздел: Kelime,sözcük. Anlam bakımından kelimeler.  Gerçek(temel)anlam 

1. Слово. Значения слов. 

2. Основное значение слова. 

Раздел: Yan anlam. Mecaz anlam. Somut anlam. Soyut anlam. Terim anlam  

1. Вторичное значение слова. 

2. Переносное значение слова. 

Раздел: İkilemeler. Yansımalar  

1. Парные (удвоенные) слова. 

2. Звукоподражательная (ономатопеическая) лексика.   

Контролируемые компетенции: УК-2, УК-3, ОПК-1, ОПК-4, ПК-1 

Оценка компетенций осуществляется в соответствии с Таблицей 4. 

 

Критерии оценивания:  

 

- оценка «отлично» выставляется студенту, если он полно и логично осветил 

вопрос; в ходе ответа на вопрос проявил навыки практического применения 

теоретических знаний; содержание ответа свидетельствует об уверенных знаниях студента 

и о его умении решать профессиональные задачи, соответствующие его будущей 

квалификации; теоретический материал дополняется практическими примерами; 

- оценка «хорошо» выставляется студенту, если содержание ответа свидетельствует 

о достаточных знаниях студента и о его умении решать профессиональные задачи, 

соответствующие его будущей квалификации; однако при изложении ответа не в полном 

объеме используется профессиональная терминология, используется бытовая речь; 

- оценка «удовлетворительно» выставляется студенту, если частично дан ответ на 

вопрос; содержание ответа свидетельствует о недостаточных знаниях студента и о его 



ограниченном умении решать профессиональные задачи; при изложении ответа больше 

используется бытовая речь, использование профессиональной терминологии ограничено; 

- оценка «неудовлетворительно» выставляется студенту, если не дан ответ на 

вопрос; содержание ответа свидетельствует о слабых знаниях студента и о его неумении 

решать профессиональные задачи. 

 

 

  



Тестовая контрольная работа 

 

Выберите правильный вариант ответа: 

 

1. Aşağıdaki altı çizili zarflardan hangi 

cümleye yer yön anlamı vermiştir? 

A) Şimdi buradan nasıl çıkacağız ? 

B) Sizinle biraz konuşabilir miyiz? 

C) Çocuk yavaş yavaş yukarı çıktı. 

D) Okula ne zaman gideceksiniz? 

 

2. Aşağıdaki cümlelerden hangisinde 

“güzel”  

  A)  Çiçeklerin en güzeli güldür. 

  B)  Tebrik ederim,çok güzel anlattın. 

  C)  En güzel günler sizleri bekliyor. 

  D)  Gerçekten güzel bir tablo çizmişsin. 

 

3. “Ali, dün gece gizlice içeri girdi.” 

cümlesinde hangi zarflar vardır? 

A) Durum – zaman - miktar 

B)  Miktar – soru – zaman  

C)  Zaman – durum – yer yön 

D)  Zaman – soru – yer yön 

 

4. Aşağıdaki cümlelerden hangisinde 

sevinç bildiren bir ünlem vardır? 
A) Eyvah, yemeği yaktım!  

B) Hey, yarışmada birinci olmuşuz! 

C) Of, çok yoruldum! 

D) Hişt! Bakar mısın? 

 

5.Aşağıdaki cümlelerden hangisinin 

yüklemi dönüşlü bir fiil değildir? 

A) Seçil, davete gitmek için hazırlanıyor. 

B) Talip Bey, aceleyle üzerini giyindi. 

C) Sözlerinden dolayı galiba alındı. 

D) Ağaçların yaprakları döküldü. 

 

6.“Ahmet Amca, evini ………….boyuyor.” 

cümlesinde noktalı yerlere gelebilecek 

en uygun kelime aşağıdakilerden 

hangisidir? 

A) kendim 

B) kendiniz 

C) Kendi 

D) Kendileri 

 

7.  “ Nehir kenarında ailemle piknik yapmayı 

özlemişim.”  

     Bu cümlede aşağıdaki sorulardan 

hangisinin cevabı yoktur? 

A) Kim? 

B) Nerede? 

C) Nasıl?  

D) Neyi?  

8. Aşağıdaki cümlelerden hangisinde 

sırasıyla “kim,ne zaman,nasıl,nereden” 

sorularının cevabı vardır? 

A) Ali, sonbaharda odun,kömür aldı. 

B) Hasan, dün yorgun argın işten geldi. 

C) Osman, karneyi alınca koşarak eve 

geldi. 

D) Ayşe, akşamleyin Ankara’dan 

İzmir’e gitti. 

 

9. “Bu hediyeyi doğum günümde 

arkadaşım almıştı.” cümlesinin 

öğelerine doğru ayrılmış şekli 

aşağıdakilerden hangisidir? 

A) Zarf tümleci – Nesne – Özne – 

Yüklem 

B) Nesne – Zarf tümleci- Özne – 

Yüklem 

C) Dolaylı Tümleç –Nesne –Özne –

Yüklem 

D) Nesne- Dolaylı tümleç – Özne – 

Yüklem 

 

10. Aşağıdaki sorulardan hangisinin 

cevabı dolaylı tümleçtir? 

A) Elinde ne var onun? 

B) Bizi nereden tanıyorsun? Okuldan. 

C) Kardeşin şimdi nasıl? İyi. 

D) Dün gelen kimdi? Kardeşimdi. 

 

11. Aşağıdaki fiillerden hangisi tezlik 

fiilidir? 

A) Hareket etti. 

B) Ağlayacak. 

C) Anlaşabiliriz. 

D) Uyuyuverdi. 

 

12. Aşağıdaki cümlelerden hangisi bir işin 

çabuk yapıldığını anlatır? 

A) Biz oraya hafta sonu gidip geliverdik. 

B) Çocuk, babasından araba istiyor. 



C) Bir erkek kardeşi daha oldu. 

D) Adam,uçağı kaçırdı. 

 

13. “Verilen ödevleri yapıverdi.” Bu 

cümlenin olumsuzu aşağıdakilerden 

hangisidir? 

A) Ödevleri yapamadı. 

B) Verilen ödevleri yapmayıverdi. 

C) Verilen ödevleri yapmadı. 

D) Verilen ödevleri yapmayıvermiş. 

 

14. Aşağıdaki cümlelerden hangisinde “işi 

başkasına yaptırma” anlamı vardır? 

A)  Öğretmenimiz, konuyla ilgili alıştırma 

kağıdı dağıttı. 

B) Ayşe, odasındaki gereksiz eşyaları çöpe 

attı. 

C) Çocuk, elindeki taşı göle fırlattı. 

D) Müdür, sekretere bütün dosyaları 

inceletti. 

 

15. Aşağıdaki fiillerden hangisi edilgen 

fiilli bir cümledir? 

A) Söylediğim söze sadece o alındı. 

B) Yeni işine çok çabuk alıştı. 

C) Siparişleri birisini gönderip aldıracağım. 

D) Komşunun camı kırıldı. 

 

16. Aşağıdaki cümlelerden hangisinde 

isim-fiil kullanılmıştır? 

A)  Okuyan insan yaşayan insandır. 

B)  Okunmuş kitapların özetini istiyorum. 

C)  Ağlamayı bırak, çalışmaya başla. 

D)  Gelecek ay bütün borçlarımı 

ödeyeceğim. 

 

17. Aşağıdaki cümlelerden hangisinde 

sıfat-fiil kullanılmıştır? 

A)  İnsanlara yardım etmek beni mutlu 

ediyor. 

B)  Bu gidişin bir dönüşü var. 

C)  Planlı yaşamaya alışmalısın. 

D)  Sevdiğiniz konulara değil sevmediğiniz 

konulara çalışınız. 

 

18. Aşağıdaki cümlelerden hangisinde 

zarf-fiil kullanılmıştır?  

A) Şu ağlayan çocuğa süt ver. 

B) Tanıdık insanlarla karşılaşmak istedim. 

C) Güzel gören insan güzel düşünür.  

D) Söz verince mutlaka yerine getirmelisin. 

 

19.  “ Ahmet ağla...... ağla...... 

sınıf........çık....... yatakhane........  git........” 

   Yukarıda verilen cümlede boş bırakılan 

yerlere gelmesi gereken ekler aşağıda 

verilen şıkların hangisinde doğru olarak 

verilmiştir? 

A)  –ya / -ya / -tan / -ıp /-ye / -mişti                   

B)  –ya / -ya / -ta / -ıp /-sine / -acak                                                                                          

C)  –ya / -ya / -tan / -arak /-siye/ -mişti                                        

D)  –ıp / -ıp / -ta / -arak /-ye/ -ecek        

 

 

20. Aşağıdaki cümlelerden hangisine “ -

arak,  -erek” eki gelmez? 

A) Çok çalış…………..başarılı oldu. 

B) Bütün işlerini düşün……….yapar. 

C) Yürü………otobüs durağına kadar gittik. 

D) Yağmur yağ……..otobüs durağına kadar 

gittik. 

 

 

Контролируемые компетенции: УК-2, УК-3, ОПК-1, ОПК-4, ПК-1 

Критерии оценки : 

 

«отлично»  выставляется студенту, если он выполнил задание на 85-100 % 

«хорошо»   выставляется студенту, если он выполнил задание на 70-84 % 

«удовлетворительно» выставляется студенту, если он выполнил задание на 50-69 % 

«неудовлетворительно» выставляется студенту, если он выполнил задание на 49% и 

меньше 

  



Темы для круглого стола  

(дискуссии, полемики, диспута, дебатов) : 

 

1. Турецкое лингвистическое общество и его деятельность, направленная на очищение 

турецкого языка от заимствованных слов. 

2. Заимствованная лексика в турецком языке. 

3.  Пути и способы заимствования в турецкий язык.  

4. Лингвистическая революция.  

5. Структура парных слов.  

6. Звукоподражательная (ономатопеическая) лексика.    

 

 

 Контролируемые компетенции: УК-2, УК-3, ОПК-1, ОПК-4, ПК-1 

 

Оценка компетенций осуществляется в соответствии с Таблицей 4. 

 

Критерии оценивания:  

 

- оценка «отлично» выставляется студенту, если он полно и логично осветил 

вопрос; в ходе ответа на вопрос проявил навыки практического применения 

теоретических знаний; содержание ответа свидетельствует об уверенных знаниях студента 

и о его умении решать профессиональные задачи, соответствующие его будущей 

квалификации; теоретический материал дополняется практическими примерами; 

- оценка «хорошо» выставляется студенту, если содержание ответа свидетельствует 

о достаточных знаниях студента и о его умении решать профессиональные задачи, 

соответствующие его будущей квалификации; однако при изложении ответа не в полном 

объеме используется профессиональная терминология, используется бытовая речь; 

- оценка «удовлетворительно» выставляется студенту, если частично дан ответ на 

вопрос; содержание ответа свидетельствует о недостаточных знаниях студента и о его 

ограниченном умении решать профессиональные задачи; при изложении ответа больше 

используется бытовая речь, использование профессиональной терминологии ограничено; 

- оценка «неудовлетворительно» выставляется студенту, если не дан ответ на 

вопрос; содержание ответа свидетельствует о слабых знаниях студента и о его неумении 

решать профессиональные задачи. 

 

  



Оформление комплекта заданий для контрольной работы:  

 

Тема Yabancı Dillerden Türkçe’ye girmiş kelimeler. 

Вариант 1 

Задание 1 Заимствованная лексика. 

Задание 2 Пути и способы заимствования в турецкий язык.  

Вариант 2 

Задание 1 Турецкое лингвистическое общество и его деятельность, направленная на 

очищение турецкого языка от заимствованных слов. 

Задание 2 Лингвистическая революция. 

 

Тема Arapça’dan Türkçe’ye girmiş kelimeler. Farsça’dan Türkçe’ye girmiş kelimeler. 

Osmanlıca’dan Türkçe’ye girmiş kelimeler 

Вариант 1 

Задание 1 Заимствования из арабского языка. 

Задание 2 Заимствованная лексика из персидского языка 

Вариант 2 

Задание 1 Заимствования из османского языка. 

Задание 2 Заимствованная лексика из персидского языка. 

 

Контролируемые компетенции: УК-2, УК-3, ОПК-1, ОПК-4, ПК-1 

Оценка компетенций осуществляется в соответствии с Таблицей 4. 

 

Критерии оценивания:  

 

- оценка «отлично» выставляется студенту, если он полно и логично осветил 

вопрос; в ходе ответа на вопрос проявил навыки практического применения 

теоретических знаний; содержание ответа свидетельствует об уверенных знаниях студента 

и о его умении решать профессиональные задачи, соответствующие его будущей 

квалификации; теоретический материал дополняется практическими примерами; 

- оценка «хорошо» выставляется студенту, если содержание ответа свидетельствует 

о достаточных знаниях студента и о его умении решать профессиональные задачи, 

соответствующие его будущей квалификации; однако при изложении ответа не в полном 

объеме используется профессиональная терминология, используется бытовая речь; 

- оценка «удовлетворительно» выставляется студенту, если частично дан ответ на 

вопрос; содержание ответа свидетельствует о недостаточных знаниях студента и о его 

ограниченном умении решать профессиональные задачи; при изложении ответа больше 

используется бытовая речь, использование профессиональной терминологии ограничено; 

- оценка «неудовлетворительно» выставляется студенту, если не дан ответ на 

вопрос; содержание ответа свидетельствует о слабых знаниях студента и о его неумении 

решать профессиональные задачи. 

 

 

 

 

 

 

  



Темы эссе  

(рефератов, докладов, сообщений)  

 

1. Структурно-семантическая характеристика турецких оронимов. 

2. Фразеологические единицы, выражающие эмоции и чувства человека в турецком 

языке. 

3. Образование глаголов от звукоподражательных слов в турецком и русском языках. 

4. Лингвостилистический анализ переводов произведений Назыма Хикмета 

5. Полисемия и типы многозначности в турецком языке 

 

 

 

 

Контролируемые компетенции: УК-2, УК-3, ОПК-1, ОПК-4, ПК-1 

Оценка компетенций осуществляется в соответствии с Таблицей 4. 

 

Критерии оценивания:  

 

- оценка «отлично» выставляется студенту, если он полно и логично осветил 

вопрос; в ходе ответа на вопрос проявил навыки практического применения 

теоретических знаний; содержание ответа свидетельствует об уверенных знаниях студента 

и о его умении решать профессиональные задачи, соответствующие его будущей 

квалификации; теоретический материал дополняется практическими примерами; 

- оценка «хорошо» выставляется студенту, если содержание ответа свидетельствует 

о достаточных знаниях студента и о его умении решать профессиональные задачи, 

соответствующие его будущей квалификации; однако при изложении ответа не в полном 

объеме используется профессиональная терминология, используется бытовая речь; 

- оценка «удовлетворительно» выставляется студенту, если частично дан ответ на 

вопрос; содержание ответа свидетельствует о недостаточных знаниях студента и о его 

ограниченном умении решать профессиональные задачи; при изложении ответа больше 

используется бытовая речь, использование профессиональной терминологии ограничено; 

- оценка «неудовлетворительно» выставляется студенту, если не дан ответ на 

вопрос; содержание ответа свидетельствует о слабых знаниях студента и о его неумении 

решать профессиональные задачи. 

 

 

 

 

  



Вопросы к экзамену 

 

1. Leksikoloji bilimi hakkında bilgi veriniz. 

2. Çağdaş Türkçe’nin kelime yapısı hakkında genel olarak anlatınız. 

3. Kelime ve sözük hakkında genel bilgi veriniz. 

4. Şekil bakımından kelimeler ve yapım ekleri beşer kelime örnek vererek açıklayınz. 

5. Yapım ekleri nedir genel olarak analtınız ve 15 örnek veriniz. 

6. İsimden isim yapım eklerini on örnek vererek anlatınız. 

7. İsimden fiil yapım eklerini otuz vererek anlatınız. 

8. Fiiilden isim yapım eklerini yirmi örnek vererek anlatınız. 

9. Fiilden fiil yapım eklerini on beş örnek vererek anlatınız. 

10. Anlam bakımından kelimeleri genel olarak açıklayınız. 

11. Gerçek temel anlamı  genel olarak anlatınız ve 5 örnek veriniz. 

12. Yan  anlamı  genel olarak anlatınız ve 7 örnek veriniz.   

13. Mecaz anlamı genel olarak anlatınız ve 5 örnek veriniz  

14. Somut Anlamı 10 kelime ile anlatınız 

15. Soyut anlamı 5 örnek ile açıklayınız. 

16. terim anlam ve ikilemeleri 5’er örnek ile açıklayınız. 

17. Yansımalara en az on cümle örnek veriniz. 

18. Deyimleri en az on  örnek vererek analtınız. 

19. Atasözleri için 15 örnek veriniz. 

20. Özdeyiş-vecizeyi 5 örnek verip açıklayınız. 

21. Kelimelerde anlam ilişkisi nedir ikişer örnek vererek anlatınız. 

22. Eşanlamlı kelime nedir,on beş örnek vererek anlatınız. 

23. Zıt anlamlı kelime nedir on örnek ile açıklayınız. 

24. Yakın Anlamlı kelime nedir  beş örnek ile anlatınız. 

25. Eşsesli kelimeler nedir on beş örnek vererek açıklayınız. 

26. Yabancı dillerden Türkçe’ye girmiş kelimeler hakkında genel bilgi veriniz ve beş örnek 

yazınız. 

27. Arapça’dan Türkçe’ye girmiş kelimelerden on tanesini yazınız. 

28. Fransızca’dan Türkçe’ye girmiş kelimelere on örnek veriniz. 

29. Farsça’dan Türkçe’ye girmiş beş örnek yazınız. 

30. Osmanlıca’dan Türkçe’ye girmiş beş örnek yazınız. 

31. Türkçe’den diğer dillere giren kelimelere yirmi örnek veriniz. 

32. Eski Türkçe ne demektir,on örnek veriniz. 

33. Anlam ilişkileri bakımından kelimeler kaça ayrılır? Herbirini örneklerle açıklayınız. 

34. Deyimleri cümleye kattığı anlam ve oluşumları bakımından örneklerle anlatınız. Deyim 

ve atasözü arasındaki farkları yazınız. 

35. Varlıklara verilişlerine göre isimler kaça ayrılır? Örneklerle açıklayınız. 

36. Ek fiil nedir? Açıklayınız. Uzun, yaşlı, tok ve aç kelimelerini ek fiilin geniş zaman 

olumlu, olumsuz ve soru halinde tüm şahıslara göre çekimlerini yazınız. 

37. Kısa, genç ve fakir kelimeleri ek fiilin görülen geçmiş zaman olumlu, olumsuz ve soru 

halinde tüm şahıslara göre çekimlerini yazınız. 

38. Kötü, genç ve güzel kelimelerini ek fiilin duyulan geçmiş zaman olumlu, olumsuz ve soru 

halinde tüm şahıslara çekimlerini göre yazınız. 

39. Zayıf, mutlu ve güç kelimelerini ek fiilin olumlu, olumsuz ve soru halinde tüm şahıslara 

göre çekimlerini yazınız. 

40. Belirtme sıfatları kaça ayrılır? Sayı sıfatlarını örneklerle açıklayınız. 

41. Zamir nedir? Tanımını ve cümledeki görevlerini yazınız. Dönüşlülük zamirini örneklerle 

açıklayınız. 

42. İşaret zamirlerini örneklerle açıklayınız. İşaret sıfatlarıyla arasındaki farkları yazınız. 



43. Belgisiz zamirin cümle içindeki görevlerini beş örnek cümleyle açıklayınız. Ayrılma 

haline göre belgisiz zamir “hepsi” kelimesinin bütün şahıslara göre çekimini yapınız.  

44. İyelik eklerini dilbilgisi yönünden örneklerle açıklayınız. 

45. İlgi zamirini dilbilgisi yönünden örneklerle açıklayınız. 

46. Belgisiz sıfat ve belgisiz zamirleri örneklerle karşılaştırarak anlatınız. 

47. Durum zarfları kaça ayrılır? Örneklerle anlatınız. 

48. Miktar zarflarını örneklerle açıklayınız. 

49. Şimdiki zamanı dilbilgisi yönünden örneklerle açıklayınız. 

50. Görülen geçmiş zamanı dilbilgisi yönünden örneklerle açıklayınız. 

 

Контролируемые компетенции: УК-2, УК-3, ОПК-1, ОПК-4, ПК-1 

 

Оценка компетенций осуществляется в соответствии с Таблицей 4. 

 

Критерии оценивания:  

 

- оценка «отлично» выставляется студенту, если он полно и логично осветил 

вопрос; в ходе ответа на вопрос проявил навыки практического применения 

теоретических знаний; содержание ответа свидетельствует об уверенных знаниях студента 

и о его умении решать профессиональные задачи, соответствующие его будущей 

квалификации; теоретический материал дополняется практическими примерами; 

- оценка «хорошо» выставляется студенту, если содержание ответа свидетельствует 

о достаточных знаниях студента и о его умении решать профессиональные задачи, 

соответствующие его будущей квалификации; однако при изложении ответа не в полном 

объеме используется профессиональная терминология, используется бытовая речь; 

- оценка «удовлетворительно» выставляется студенту, если частично дан ответ на 

вопрос; содержание ответа свидетельствует о недостаточных знаниях студента и о его 

ограниченном умении решать профессиональные задачи; при изложении ответа больше 

используется бытовая речь, использование профессиональной терминологии ограничено; 

- оценка «неудовлетворительно» выставляется студенту, если не дан ответ на 

вопрос; содержание ответа свидетельствует о слабых знаниях студента и о его неумении 

решать профессиональные задачи. 

 


